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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные оС5о , •<. 'vu, документов Организации Объединенных Наций со-
стоят из прописках Ь/ .и и цифр. Когда такое обозначение встречается в тексте,
оно служит угсяз?..шкгл ;»• ^оотаетсшующий документ Организации.

Документы Си е а г с кшясчости (условное обозначение S/...) обычно публи-
куются в квартамы-.bv и,< <w>j<.i,;.{/_ К Официальным отчетам Совета Безопасности.
Дата документа yi. -. :.чс, , L каком дополнении опубликован данный документ
ИЛИ ИНфорМ81>Д;л О bdvl

c,\i-)«xa Б&зопасиосга, которые нумеруются в соответствии с сис-
темой, принятой в j 964 году, публикуются в ежегодных сборниках Резолюции и
решения Совет*- >>езопасност Новая система, которая распространяется и на
резолюции, upiiK^fi.ie >\; i ипияря 1965 года, полиостью вошла в силу с этого вре-
мени.



2224-е ЗАСЕДАНИЕ

Пятница, 30 мая 1980 года, 11 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: ИдеУМАРУ (Нигер).

Присутствуют представители следующих государств:
Бангладеш, Германской Демократической Респуб-
лики, Замбии, Китая, Мексики, Нигера, Норвегии, По-
ртугалии, Соединенного Королевства Великобритании
и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки,
Союза Советских Социалистических Республик, Туни-
са, Филиппин, Франции, Ямайки.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2224)

Утверждение повестки дня.

Положение на Ближнем Востоке:
доклад Генерального секретаря о Силах Органи-

зации Объединенных Наций по наблюдению за
разъединением (S/1395 7).

Заседание открывается в 12 час. 15 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке:

доклад Генерального секретаря о Силах Органи-
зации Объединенных Наций по наблюдению
за разъединением (S/13957).

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): На
рассмотрении членов Совета находится доклад Гене-
рального секретаря о Силах Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению за разъединением за период
с 24 ноября 1979 года по 23 мая 1980 года, распростра-
ненный под условным обозначением S/1395 7.

2. Если нет возражений, ставлю проект резолюции
на голосование.

Проводится голосование поднятием рук.

Проект резолюции принимается 14 голосами, при-
чем никто не воздержался и не голосовал против.

Один член (Китай) в голосовании не участвовал.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по- французски): В
связи с принятием резолюции о возобновлении мандата

Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению
за разъединением мне было поручено сделать дополни-
тельное заявление от имени Совета относительно только
что принятой резолюции:

,,как известно, пункт 26 доклада Генерального
секретаря о Силах Организации Объединенных
Наций по наблюдению за разъединением [$/13957]
гласит: „Несмотря на нынешнее затишье в израиль-
ско-сирийском секторе, ситуация на Ближнем
Востоке в целом продолжает оставаться потенци-
ально опасной и, по-видимому, останегся таковой,
пока не удастся достичь всеобъемлющего урегу-
лирования, охватывающего все аспекты ближне-
восточной проблемы". Это заявление Генерального
секретаря отражает мнение Совета Безопасности".

Заявление Председателя

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Итак,
члены Совета разойдутся по своим делам в этот уикэнд -
последний уикэнд в мае, который совпадает с заверше-
нием срока пребывания представителя Нигера на посту
Председателя. Я не хотел бы предсказывать, что про-
изойдет через несколько часов, но у меня нет сомнений,-
что мудрость возобладает. Я также хотел бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы выразить при-
знательность делегации нашей страны и свою лично
каждому члену Совета за их любезную готовность
оказывать сотрудничество Нигеру, представитель кото-
рого находился на посту Председателя в этом месяце.
Мне также хотелось бы обратиться со словами благо-
дарности к Генеральному секретарю и членам Секре-
тариата за постоянно проявляемые ими внимание и
усердие, к переводчикам — за эффективную работу и
доброжелательность, к представителям прессы - за
быстроту, с которой они распространяли сообщения
о наших заседаниях, а также к нашим должностным
лицам и их помощникам за их благоразумие, любез-
ность и оперативность по обслуживанию Совета.

5. Осуществляя руководство работой Совета в этом
месяце, наша страна придавала большое значение укреп-
лению авторитета Совета, осуществлению нашей миссии
по сохранению мира и рассмотрению возникающих
проблем в духе примирения, доброй воли и конструк-
тивности.

6. Мне хотелось бы самым теплым образом приветст-
вовать уважаемого посла Норвегии г-на Альгарда в свя-
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зи с вступлением его на пост Председателя в еле- но и энергично решить стоящую перед ним за-
дующем месяце и пожелать ем" всяческих успехов дачу
в его работе Уверен, что era шособности и боль-
шой опыт работы в Совече помогут ему успеш- Заседание закрывается в 12 час 25 мин
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